
Nous encourageons les chercheurs francophones en traductologie à publier leur travaux dans la revue MoaP. Les articles proposés, ne dépassant pas les 15 feuillets, écrits en Word RTF, Times Roman 12,  accompagnés des résumés et des mots-clés en français et anglais, doivent être adressés, en forme éléctronique, aux secrétaires de la rédaction : Joanna Górnikiewicz [joanna.gornikiewicz@uj.edu.pl] ou Karolina Dębska [k.debska@uw.edu.pl]. Ils doivent obéir aux consignes ci-dessous.
Consignes de rédaction
Prénom Nom 

Institution, Ville, Pays 

courriel@courriel.courriel 
Titre de l’article 
RÉSUMÉ  (attention : le résumé et les mots clés sont placés à la fin de l’article)
Le résumé comporte 200 mots environ  et ne doit pas dépasser 10 lignes.
ABSTRACT 

The abstract contains about 200 words. 
MOTS-CLÉS/KEYWORDS 

Cinq mots-clés en français séparés par une virgule.
Five keywords separated by a comma.
Vous pouvez insérer une citation en exergue ici, avec la référence. Notez que 
le texte et la référence sont justifiés à droite.

[Auteur 2002 : 23]
Les conventions typographiques françaises s’appliquent pour les textes en français (espaces, guillemets, etc.). Pas de retrait pour le premier paragraphe de toutes les sections et sous-sections. 
Les paragraphes suivants sont en retrait, dans toutes les sections et sous-sections.
2. Conventions pour les citations

2.1. Généralités
Les citations de moins de trois lignes sont insérées dans le texte en caractères droits (peu importe la langue) avec des guillemets français (guillemets ouvrant suivi d’une espace; guillemets fermants précédés d’une espace) : « Voici une citation fictive » [Auteur 1998 :45]. Le point se met après la mention de l’auteur, et non après les guillemets fermants. Les citations d'au moins trois lignes doivent être présentées en retrait et en 10 pt, comme ci-dessous. L’auteur est indiqué entre parenthèses à la fin de la citation, avant le point.

Citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation citation [Auteur 1998 : 3]. 
Si la citation en retrait fait partie d’un paragraphe, le texte qui suit n’est pas en retrait. Par exemple, le texte peut commencer ici,

[e]t la citation suit directement. Noter que si la première lettre est une majuscule dans le texte d'origine, elle est mise entre crochets et en minuscule. Les omissions […], les [ajouts] et les [modifications] dans les citations sont indiquées à l'aide de crochets. Si la citation ne se termine pas par un point, par exemple par une virgule [Auteur 1998 : 3],

on reprend la suite du texte et on peut alors utiliser le style du premier paragraphe de section. Cette partie sera suivie d’un paragraphe en retrait, comme d’habitude. Si la citation se termine par un point, la suite du texte commence par une majuscule, et sera indentée ou non, selon qu'il s'agit d'un nouveau paragraphe ou non.

2.2. Citations traduites, gloses et sous-titres

Une citation peut être suivie par sa traduction, en caractères droits et entre les guillemets, dans une note de bas de page.

texte texte texte [Auteur 1999: 34]1
1traduction [Auteur 1999: 45, traduit par Traducteur] 

3. Conventions pour les tableaux, les graphiques et les images 
3.1. Tableaux
Les tableaux sont alignés à gauche. Le texte du tableau est en Times New Roman 10 pt, la justification est au choix de l’auteur. La numérotation et le titre précèdent le tableau. 

De façon générale, les tableaux doivent être dans le corps du texte plutôt qu'en annexe. Les annexes ne seront utilisées que dans le cas de grands tableaux contenant beaucoup de données. La numérotation, le titre du tableau et le tableau doivent être sur la même page.
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Le tableau est suivi d’une ligne supplémentaire et le paragraphe commence par un retrait.

5. Autres conventions

5.1. Mentions des auteurs dans le texte

Différentes possibilités existent. Si l’auteur est évoqué dans le texte, on fera comme suit. Par exemple, l’ouvrage publié par Auteur1 [1995] montre que … Par contre, selon Auteur2 [1998 : 45], il faut croire que… Dans ce dernier cas, on cite la page. L’année est suivie d’une espace insécable, d’un deux-points, d’une autre espace et du numéro de page. On peut citer des pages distinctes [Auteur 2005 : 2, 4, 18] ou une série de pages [Auteur 2007 : 12-20]. Dans le cas où il y a deux auteurs, les noms sont séparés par « et » : [Dupont et Dutronc 2006]. S’il y a plus de deux auteurs, les noms des deux premiers auteurs sont séparés par une virgule, et le nom du 2e auteur est suivi de et al. : [Dupont, Dutronc et al. 2004]. Lorsque plusieurs références se suivent, elles seront séparées par un point‑virgule non précédé d’une espace [Auteur 2004 : 45; Auteur et Auteur 2003 : 567-569]. 

5.2. Mises en relief voulues par l’auteur

Les mises en relief au sein du texte peuvent être marquées par  les caractères gras.

5.3. Mentions particulières

Dans le texte, les titres de livre, de films, d’émissions, de journaux sont en italique.

5.4.Les notes de bas de page
Les  notes de bas de page servent à introduire des gloses, commentaires polémiques ou traductions des fragments cités dans le texte. On utilisera également les notes pour indiquer les références non universitaires, tels que les sites web4, ainsi que les communications personnelles8 et les communications9 présentées à des colloques sans actes.
1. Reproduction autorisée par XYZ. 
2. Texte de la note.

3. Texte de la note : « [L]a citation » (Viala 1990 : 122).

4. <http://www.adresse.url>, consultée le 23 avril 2005.

5. Prénom Nom (12 mai 2008): communication personnelle, lieu.

6. Prénom Nom (2004): Titre de la communication, non publiée. Nom de la conférence. Ville, 10-15 mai 2004.
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